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Uj közmiiveiedési egyesületet 
Nyíregyházinak.

Akik ennek a fiatalos nekibuzdu
lással tejlödö városunk életének szive 
dobogását megérzik, azok egy idő óta 
valami aggodalmat keltő jelenséget ész
lelnek a város társadalmában. Valaho
gyan nem jól működik a szive verése 
ennek a városnak, — mondják egyre 
többen a gondolkozó emberek. Azok, 
akiknek Nyíregyháza jelen és jövendő 
haladása a szivükön fekszik. Tehát en
nek a városnak az igazi kultur-polgárai.

És ezeknek az aggodalmaknak ko
moly okai vannak. Nyíregyháza társa
dalmi életének vérkeringésében valóban 
rendellenes működést lehet észrevenni. 
Nyíregyháza közművelődési élete — 
beteg. Ne igyekezzünk szépitgetni en
nek a megállapitasnak valóságát, mert 
evvel csak magunkat csalnók meg. 
Nyíregyháza szellemi életének vezeté
sére hivatott körök nem teljesitik azo
kat a közművelődési feladatokat, ame-

lyoknek szolgálását intellektuális címe
ken elvárhatja tőlük a közönség egye
teme. Ez a mostanában lépten-nyomon 
kísértő kórtünet gyors szanálásra szorul, 
mert ha egyszer beáll a városunk köz
művelődési életének dekadenciája, ne
hezen lehet majd pótolni az egymásra 
fölhalmozódó hiányokat.

„Hanyatlik a város szépmüvelő- 
dése ! . . .“ ezt a jellemző tünetet álla
pította meg nemrégen egy fővárosi 
művész Nyíregyházáról, aki nem régen 
itt járt közöttünk.

Ezeknek a soroknak Írója már ré
gen elszokott attól, hogy idegen gondo
latok köntösében hivalkodjék. Aztán 
meg nem hajt térdet-fejet a még annyira 
portált nagy nevek viselőinek vélemé
nyei előtt sem, ha ezek nem állják meg 
a jogos és hivatott kritika assautjait. 
Elfogultsággal sem lehet vádolni, mert 
semmi önös érdek nem fűzi pártokhoz 
és testületekhez s az egyetemes köz
művelődési haladásunk ideáljai iránt ma 
is lobogo lánggal égő érzésekkel lel
kesedik.

Ezeket azért tartottam szükséges
nek megjegyezni, mert a városunk szóp- 
müvelődésének hanyatlásáról, — jól 
belenézvén Nyíregyháza mai társadal
mának élete folyásába, — magam is 
meggyőződtem ezekről a tünetekről, 
mielőtt az előbb említett művész közölte 
volna velem a maga elfogulatlan meg
figyelését.

A társadalmunk szellemi erőinek 
szervezkedése feltűnően elhanyagolt. 
Pedig komoly fővel nem lehet állítani, 
hogy hiányoznának Nyíregyháza társa
dalmából olyan egyéniségek, akikben 
egy város szellemi életének vezetésére 
szükséges képességek megvannak. Eny- 
nyire nem szabad lebecsülni magunkat. 
Minthogy pedig minden egészséges ha
ladás csak a kínálkozó erők szervezke
désével érhető el, itt az ideje annak, 
hogy Nyíregyháza intellektuális polgárai 
egy uj közművelődési szejvezetbe tö
mörüljenek.

Nyíregyházának uj kulturegyesületre 
van szüksége ! A meglett férfiak mellett 
most felnövekvő generáció is megnyug-

T h é m a k e r e s é s .
Irta : Eria.

Beteges kedéllyel, beteges, fan ósárga 
aranyszinnel ődöngött Hangi Ern^, a kiiünó 
író az egyik világváros százhangu útvesztőin- 
Az autók kiáühatatlan sípolása, a villamosok, 
ideggyötrő csengetései, a nyüzsgő népára
dat lábtaposó sietsége bántó, gyilkos chaost 
váltott ki fáradt agysejtjeiben.

Gépnek érezte magát, melynek kere
kei csak kelletlenül végzik mechanikus moz
gásaikat, de melynek külső erő folytán mé
gis szüntelenül forogui, járni, hajlongnia, kell 
fáradhatatlanul.

Szemei merőn tapadtak a végeérhetet
len palotasorok márványos falaira, különböző 
atylü oszlopaira. S mintha a cifra falak tö
mör anyaga, ritkulna, átlátszóvá kezdene 
válni, látni vélte a raffinált kényelemmel, 
pazar pompával berendezett nagyúri lakások 
ezeregyój meséibe illő szobáinak belsejét. 
A e^iitogó termek parfümös levegőjét hala-

vány hölgyek sóhaja reszkettette meg s ko
moly arcú férfiak dobbanó lépései faltak 
fé lre  a drága szőnyegek selymes puhasá
gába. Forró gyűlölködés kitörni készülő lá
zas szenvedélyek színhelyei voltak e helyek.

Undorral kapta el szemét Hangi a hi
valkodás e bűnös fészkeiről.

Lassan a külvárosok szennyes sikáto
raiba került.

A pincelakások törött ablaküvegein át 
dohos, párás levegőpászmák csúsztak bele a 
téli délelőtt száraz, tiszta le tegőjébe. Kihal
latszott a szitok, a káromlás, a civakodás 
rikácsoló hangja. Egyszerre száraz kis tenyé
rét alamizsnáért nyújtogatva, beesett aicu 
rekedten köhögő gyermeki váz került elébe. 
Az a kétségbeesetten könyörgő szempár úgy 
beiemarkolt sz ivébe

Egy nagyobb pénzdarabot nyomott a 
szánalmas kis koldusnak, majd szemét ég 
felé fordítva, hangtalanul suttogta: Ember, 
ime a te nagyságod.

Több órai bolyongás után a várost kör
nyező mezőhöz tévedt. Oiyan élvezettel szíttá

a friss, hideg levegőt, mintha börtönfenékről 
kiszabadult rab lett volna.

S valami úgy voata, húzta még to 
vább.

Nemsokára ismét emberi müvek, a han
gárok között volt. Ifjú pilóta repült madár- 
formájú gépén a kék ég alatt.

Hangi úgy érezte, hogy vére ismét pe
zsegni kezd, tüdeje tágul, életerő, vágyak, 
tervek költöznek fáradt szivébe . . .

Rohant az első aviatikushoz. Uram re
pülni akarok tanulni.

Fél évig hirót sem hallották barátai a
kitűnő írónak. A szerkesztők mindenfelé ke
restették, újságolvasó közönsége haogosan 
követelte megszokott, kedvenc Írójának el
més cikkeit. Hasztalan! Hangi nem adott 
hirt magáról s akadt riporter, ki beszámolt 
betegségéről haláláról . . . Talán szép sze
mek meg is könyezíék.

Ez idő aialt Hangi Ernő megfeledkezett 
a kultur ember minden igényéről, a repülő
gépek babonás légkörében ólt, tanulmányozva

Ő S Z I  F É R F I  D I V A T  Ú J D O N S Á G O K
kalapok, cipők, nyakkendők, ingek, keztyük stb. nagy választókban 38-26-9

férfi divat üzletében N y íre g y h á z á n , Zrínyi Uona utca 5. sz.

K a r á c s o n y r a  l e g a l k a l m a s a b b  a j á n d é k  t á r g y a k  k a p h a t ó k
PAPIRKERESKEDES1 
P ia c - u t c a ,  8 . s z á m .

KÖN¥V-> ZENEMŰ- és papirkekeskedesében

Á r je g y z é k  iu g y e n  é s  b é r m e n tv e .
Lapunk k a p h a tó : K iss  T. E m m a , Hir&ehler M ór és R o tta r id e sz  I s tv á n n á  tőzsdéjében. Mai számunk 10 o lda lra  tc r jn J .



2. S Z A B O L C S 1912. november 30.

tató módon művelődik és ez a társa
dalmunk szellemi életének folyamatossá
gába újabb es újabb erőanyagot visz 
bele a maga szelleme frissesógóvel és 
a szép élet ideáljaiért romlatlan lélekkel 
lelkesedni tudó nagyszerű elhatározá
saival.

Erre az közművelődési szervezke
désünkre azért is szükség van, mert a 
Bessenyey-Kör, amely eduig az egyet
len számottevő társadalomóleti szerve
zetünk volt, ma már nem tudja teljesí
teni a hozzáfűzött várakozásokat. Itt a 
felületes félreértések, vagy a szándékos 
félremagyarázások visszautasítása végett 
szükségesnek tartom nyomban leszögezni, 
hogy a Bessenyei-Kör életére igenis 
szükség van tovább is. Bessenyey 
György emlékének örökre élni kell en
nek a városnak, ennek a vármegyének j 
gondolkozásában. Ám kicsinyes önér- , 
deki szempontokat nem illenék beleszóld j 
az uj kulturegyesület felállításának moz
galmába, amelynek iétrehozása ma már j 
egyenesen szellemi szükségietképen je- j 
lentkezik. A haladó gondolkozásu kö
zönségünk en masse-tejlődésének vitat
hatatlan kultur igényei szinte parancso- 
lóan követelik meg ezt az uj szellemi 
szervezkedésünket, amelynek sikerétől 
várhatja Nyíregyháza művelődő közön
sége a maga Y "^művelődési életének 
fellendülését.

vegyék hát kezükbe ennek az uj 
kulturegyesületi alakulásnak meginditá- f 
sát azok, akik erre magukat elfogulat
lanul hivatottaknak érzik s hozzák üsz- 
sze nem halogató cselekvéssel az ala-

a gépet s méginkább a repülés titkait. Mikor > 
már egész tökéletesen kezelte az aeropiáno- 
kat, eszébe jutott a hűtlenül elhagyott 
Múzsa.

Vágyódni kezdett Íróasztalai, újságai 
után. Kutatta leikének misztériumait, me
lyekben annyi szép, fóligkósz théma zson
gott mindig. Ijedten tapasztalta, hogy  ki
hunytak belőle a lángoló eszmeszikrák, néma 
csend, homályos szürkeség volt ott benn. 
Úgy v a n ; Múzsája elvonult a magára ha 
gyott berekből.

Napokig hiába várta az iró az inspirá- j 
ció magasztos perceit. Eszmeszegónyen, csüg- j 
gedten ült gépÓD.

Egyszerre fényes ötlete t á m a d t! Hiszen 
ö már ura a légnek, fel hát a géppel thó- 
makeresésre . . .

Megnézegette, megigazgatla légi já r 
müvét ; rendben volt minden.

A nap tűzgolyója mintha hívta csaló- : 
gáttá volna.

Pár méternyire a földet súrolta, majd | 
merész lendüleítei felfelé emelkedett a gép- , 
madár. Olyan simán, olyan remekül szállt, ! 
mint eddig még soha. Mondhatatlan öröm | 
hevitette az fju keblét. Büszke mosoiylyal : 
tekintett a hao abolykónt nyüzsgő város la- I

kuló értekezletet. Ami megérdemelt el
ismerés kijárhat ezért az uj közműve
lődési egyesületünk alapítóinak, evvel 
nem tog majd fukarkodni a város és a 
vármegye társadalma. Éppen a fősze
zonban vagyunk s ami müveit közön
ségünk most várja azokat a nyilvános 
szórakoztató és müveltotő előadásokat, 
amelyek nélkül szegényes, dekadens, 
beteg marad a társadalmunk.

Teremtsük tneg a szükséges kész
séggel, a magunk megbecsülésével, kí
vánatos egymás megértéssel, a magunk 
kulturörömeiórt az uj közművelődési 
egyesületet! E n y e d y  B a r n a b á s .

P e h e l y k ö n n y ű  c! h r f ó s a b b
e l e g á n s .  r r . in í  b ő r .

előnyeiről
m in d e n k i  m e $  v a n  g y ő z ő d v e

kóira, akik a földhöz tapadva küszköduek a 
koncért.

Kelet felé vette irányáb Közel repült a 
föld fölött, hogy lássa a gömbölyű matéria 
rögein tengő életei.

— Pásztorlányka ült a szirtfokán. Lá
bainál tajtékzó patak rohant ei sietve ; nem 
messze tőle, a hegyoldalban kúpokba rakott 
fahasábok közepéből k ígyózva  szállt fel a 
lomha fekete füst. Szénégetők kormos ajká
ról tört elő a vidám, szívderítő nóta.

A lányka mosolyogva fonta koszorúját, 
hogy szögfürteit ékítse velő. A patak tük
rében megbámulta bájos képét s mig álmo
dozva gondtalanul állt óit, előtűnt a kecskék 
közül egy  izmos, barna fiú. Óvatos szökkent 
kőről-kőre a lány mögött, majd hozzáérve, 
hirtelen átkarolta s csókot nyomott a pici 
cseresznyeajkra.

A pásztorleány bíboros arccal, hevesen 
rántotta ki magát a suhanc karjai közül s 
szó nélkül elfutott a visszhangos erdők 
mélyibe.

A repülő ifjú örömmel nyúlt irónja 
után, noteszébe jegyezve : Idill az erdőn.

Milyen színes történet lesz ebből !
Egy-kót lebbenós, egy gondolat s el

maradt a poétikus hely.

A templomegyesület 
vallásos estélye.

Az ág. ev templomegyesület e hó 
! 24-én vallásos estélyt rendezett, amelyen 
| Zimmermann Rezső főgimnáziumi tanár 
I tartott felolvasást a protestantizmus hiva

tásáról. Felolvasásában egy hatalmas tár
sadalmi bajt, a hitetlenséget, a vallásta- 
lanságot, ezt az ultramodern felburjánzást 

j veszi bonckés alá, épen ezért a felolvasás 
| nemcsak a protestánsokat fogja érdekelni,
| de más vallásaikat is. A vallásos estólv 

nagy hallgatósága mindvégig érdeklődés
sel kisérte a tartalmas felolvasást, ame
lyet megszereznünk sikerülvén, az aláb
biakban közlünk:

Zsilinszky Mihály, a magyar evangélikus 
világ egyik vezérfórfia, ogy nem régen meg
jelent müvében a protestantizmus mai álias 
potát Kölcsey Ferenc ezen szavaival jellemzi : 

„Más faj állott a kidóJt helyére, 
Gyönge fővel, romlott, szívtelen ;
A dicső nép, mely tanúit izzadni, 
is izzadás közt hősi bért aratni,

^  Névben ól csak, többé nincs jelen."
Ezen mindenesetre súlyos itóiet egy- 

az egyház hü szolgálatában eltöltött élet 
gazdag tapasztalatai után szói hozzánk ; s 
talán elég okul szolgál arra, hogy egys'zer 
kivótelképan s épen ma, protestáns voltunk 
és rendeltetésünk felöl kissé elgondolkodjunk

A hit.
Nos, vájjon hát hogy vagyunk a vallás 

alapjával, a hátéi ?
Banális, sőt nevetséges egy kérdés. De 

minek is 20-ik századbeli embertől ilyesmit 
kérdezni ?

Hit, vallás, remény, szeretet. Isten. 
i Krisztus; ki gondol ma ezekke l?  — Ott pi-

Daemoni kezektől szétroncsolt s a nap 
I izzó füzétől megrepedezett mészkőszikiák 
I rendetlen csoportja fölött szálott át. Sehol 

egy  bokor, sehol egy égretörő, sudártörzsa 
fa ; gyászos, kietlen vidék emberhangtalan 
némasága borzolta fel idegeit.

Egyszere a fehér kövek közül egy  
i barlang szája tűnt e ’ö. E 'őtte komor 

gondolatokba mólyedt, vad kinézésű ember 
ült, igazi mintaképe a középkori banditának. 
Válláról nehéz puska csöve csillogott elő, 
lábainál hegyesvégü fokos hevert. Csak egy 

J pillantást kellett vetni a mély redőktől eí- 
| torzult homlokra, a pokoltüzben égő, zava- 
I ros szemekbe s bárki kitalálhatta, hogy nem 

jó szándék vezeti a töprenkedöt . . .
Hangi lelki szemei előtt egy bonyolult 

tragédia véres je lenetei peregtek le nagy 
gyorsasággal. Persze az esem ények főmoz
gatója a gonosz indulatu rabló lett.

— A kis jegyzőkönyvben ismét több 
lett egy cimkóvel: „A modern barlanglaké 
kirándulása !*

Del felől jövő, párás szól csapta a 
i jegyezgető iró homlokát, majd belekapasz- 
I kodott a nyugodtan repülő gépm adár szár- 
j nyaiba eltérítette azt kissé keleti irányától, I
I hogy az jíszaki nagy rónaságok felé ta-

Az ereueti Melichár „Unicum-Drill“ vetőgépek, a világhírű Bácher- 
acélekék, hullámos tárcsás boronák, a combinált soros műtrágya vető
gépek (sorba vet, sorba trágyáz.) Kizárólagos raktára:
R á h m e r  S á n d o r n á l
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kennek szegények a könyvtárak hős pol«án, 1 
Voltaire, Darwin, Haeckol, Büchler, Nietsché j 
stb. régen oda száműzték ; talán maguk a j 
theologusok is félretették már őket. Csak 
kénytelensógböl és kenyérkeresetből viszik 
a templomba — mondják a 20-ik század fiai 
a tulemberek. De hogy a hit élő és ható 
legyen, hogy az embert mindent cselekede
tében irányitsa, a legnagyobb szenvedések 
elviselésére is képessé tegye és boldogítsa : 
ezen, mint elmúlt századok naiv gondolatán 
már túl van a müveit em beriség : mondják a 
modern to r  tudományának sziotján haladó, i 
reális elmék. Akik pedig mégis beletévednek, 
azok vallási rajongók, pietisták, vagy mint 
mostanában hallottam, vallási őrületbe estek,

— Szegények ! . . . Kerüljétek őket, de 
ne nevessétek ki ; az még sem illik müveit j 
emberhez ! — szólnak a hangadó vezérek. j

. . . Hanem azért ti lulemberek, ii reá- j 
!is elmék, ti hangadó vezérek s ti rájuk 
hallgatók, n9 ölüljetek ! A ti örömötök 
korai. íme, nézzétek csak meg a ti nagy
mestereteknek, Voltaire-nek halálát, aki egész 
életén át gúnyolta és gyaiázia Isteni és J é 
zust. Betegségében az 51. zsoltár jutott 
k e z e ib e :

„Könyörülj rajtam Isten, a te irgalmas
ságod szerint, töröld el az én bűneimet !M 
„Teremts bennem tiszta szivet óh Isten !“ 
„Ne vess e! engem a te orcád elöl !* stb.

De ezt a vigasztalást már uem tudta 
Voltaira befogadni. Aggodalmában papot hi
vatott, majd egy apát s két tanú előtt aláirt 
egy  nyilatkozatot, hogy magtagadja hitetlen
ségét s ezt elküldött© a párisi érseknek, — 
de tnindeo hiába. Azután megátkozta hasonló 
gondolkodású barátait és orvosának odaígérte 
vagyona felér ha még 6 hónappal meghosz- 
szabbiija életét. Minden késő veit s be kellett 
látnia éz éreznie, hogy egész éiere a kárho
zat szolgálata volt.

De hát ez régen volt. Hol volt még 
akkor az emberi tudomány.

Nos hát itt van a tulemberek mestere. 
Nieísche, aki miután egész életén Isten és 
Krisztus ellen tanított, halála előtt 10 esz
tendeig volt mint súlyos őrült, orvosi kezelés 1

alatt 9 utolsó megmaradt sorának valószínű
ség szerint; értelme az, hogy Isten felé fordult.

De ha ennek sem hisztek, higyjetek 
Darwin munkatársának Wallace Alfrédnak 
szavaiban, aki a darwinizmus szolgálatában 
eltöltött hosszú élet után, 87 éves korában, 
szellemi és testi erejének teljes birtokában 
ezelőtt két évvel többek között ezeket irta :

„Megfigyelték már önök a madár tollát? 
Én azt hiszem, a madártoll a természet re 
meke. A világon senki ember fia nem képes 
ilyet előállítani, de még hozzá legtávolabbról 
hasonlót sem. Egyik természettudós szerint a 
kócsagnak egyetlen tolla millió és millió 
részekből áll. A szára üres és horogszerü — 
és szemformáju apró részek végtelen soka
sága tartja össze. Anyaga oly könnyű, hogy 
egy  ujjal ki lehet borzolni eredeti formájá
ból, d« a legkisebb fuvalomra ismét gyorsan 
összeállnak részei és eredeti formájukba ren
deződnek, S e toliak egyaránt lég- és víz
mentesek, az elképzelhető legtökéletesebb 
ruházatot alkotván. A földnek kétségtelenül a 
madár a legkecsebb lénye. Az ember a leg
kisebb madár röpülósét, tollazatát sem tanul
mányozhatja anélkül, hogy mélységes cso
dálatot na erezzen. De hogyan nőnek ? Mi a 
szépségük eredete ?“

Mennél erélyesebben gondolkoznak az 
emberek afölött, amit megfigyelni képesek, 
annál jobban belátják, hogy az isteotagadás 
(a matérialzimus) nem egyéb óriási balgaság
nál. Presze, akiknek a hite megrendült, azok 
nyomban készek voltak azzal a következte
téssel, hogy a vallásnak vége s hogy az ő 
okoskodásuk néhány láncszeme képes meg
fejteni a mindensóget és hogy az értelem 
eredete az iszapban, vége pedig a foszfor
gőzben van. Immár azonban a matóriálizmus 
meg van halva minden intelligens emberre 
nézve. A jövő tele lesz csodákkal, megadás
sal és nyugodt hittel, mely méltó lesz ahhoz 
a helyhez, melyet a teremtés rendszerében 
elfoglalunk.

Tágítanunk kell látóhatárunkon. Más 
lényeket is látnunk kell a mindenségben 
nemcsak önmagunkat, ü g y  képzelem, hogy 
az embertől fölfelé fokozatos emelkedés van

a lények véghetetlen légióján keresztül s 
legfőbb okig, Istenig, a k i t jn i  nem vagyunk 
képesek megmagyarázni. Ö általa, rajta k e 
resztül működnek és ténykednek ezek.

„íme egy  folytonos tudományos kuta
tásban elmerült ólet végső eredm énye ; egy 
lángész csodálatos megtérése az Úrhoz, a 
mi Teremtő és gondviselő Mennyei Atyánk
hoz.*

És nekem ez a három példa is elég 
bizonyíték a vallás élő hatalmára, elég irá
nyitó arra, hogy lelkem nyugodalmát merre 
keressem s hogy nyugodtan nézem a vallást 
lenézök fölényes mosolyát.

A z  erkölcs.
Látszólag erősebb alapon áll az a szerte 

haog7Ó tanítás, hogy azon erkölcsi eszmé
nyek, melyek szabályozzák a társadalom er- 

I kölcsi elveit és törvényeit, korántsem áilan- 
| dók és mozdulatlanok, hanem korok 
{ és helyzetek szerint változnak úgy, hogy a 
; mi ma szent volt, azt holnap talán lábbal 
! tiporja a közitélef. Az eisó keresztes hadjárat 
! eszméje az egész nyugati keresztyénység 

lelkesedésével indult meg, az utolsók szé
gyenletes torzalakzataikkal tették csúffá a 
nagy eszmét. A reformáció 100 esztendős 
európai háborút állott ki, mig kivívta lété
nek jogosultságát, ma pedig a protestaniz- 
mus fiai hideg közönnyel mennek el a tem
plom és a vallás intézményei mellett. Az 
első keresztyének minden uj hivő mellé 
diakónust, presbitert, püspököt állítottak, 
hogy az uj hívőt szent életre neveljék : ma 
pedig ugyan ki foglalkozik azzal, hogy a rá 
bízottakat szent, keresztyéni és Istennek 
tetsző életre nevelje?  Ezernyi keresztyén 

1 közt a pap áll egyedüi, tengernyi teendők 
áradatában elmerülve !

íme, lisztéit gyülekezet, ezek volnának 
azok a példák, melyek azt igazolnák, hogy 
az erkölcsi eszmények világában sincsenek 

| álló csillagok, melyek örök változatlanságban 
állanának az isteni eszmények megvalósítá
sára törekvő emberi társadalmak előtt. De, 
tisztelt gyülekezet sem ezek, sem az ezekhez 

j hasonló példák nem igazolják a kívánt tételt;

szítsa. Pár mertföidet repült ilyetónkepent 
amikor a szó! uram, nemköpeuyegíorgaó, 
kedvében megfordult s teljes erőből délke
let felé nyomta a légi útra kelt gépet.

Hangi nem tudott parancsolni az ere jé t 
fittogtaió elementumnak, repülnie kellett 
délkeletnek.

Tompa dübörgés zaja hatolt füleibe. 
Mintha búgott jajgatott, nyögött volna alatta 
a föld. Mi az ? Tán az alvilág szellemei te- 
kóznek ott alant ? Talán Hádesz fogadó es- 
tyén erőpróbáikat tartják a hajdankor m yt- 
hológizált istenei ?!

Még egy kis röpülés — ágyuk torká
ból kivillanó fénysugár, puskák ropogása, í 
véres tetemek ijesztő képe mered a kiváncsi i 
utazó elé. — Gyorsan, gyorsan, tovább a j 
h e ly rő l!

Mocsaros, zsombékos rét süppedő ta
laján birkózik dühös vonagiással két dalia. 
Kardjuk vasa összecsattan, ivalakuan elhaj
lik, majd halk pengüléssel kiesik az egyik 
küzdő kezéből, belefuródva egy  sápadt vízi
liliom bársoóyos kelyhébe.

A hősök szerte freccsenő piros vére ru- 
b ingyönygyökkel szórja tele a fehér virá
gokat.

A dulakodás egyre  tart. A seb nem

fáj a küzdőknek, kiömlött meleg vérük csak , 
még jobban forralja köblök dühét.

Egy taszítás, egy lépés — és sülyedni 
kezd alattuk az ingóvány csalóka bürüje . . 
Már térdig mnrültek, már csak fejeik látsza
nak ki s egy  izmos ka r ,  mely erősen szo
rítja ellensége nyakát.

Rémes orditás zürhangjai ütik meg a 
magasból szemlélődő füleit. Aztán eltűnnek 
a viaskodók fejei, egy pár buborék táncol 
át a sötét leveleken s néhány pillanat múlva 
újra össze fonódnak bársonyos növények le 
velei, indái, spirálisan csavarodó szalíagjai.

A fehér lapokra ez iratik fel kusza vo
násokkal :

„Ahol a csontkaru rém uralkodik !*

Kerekrenyitott, merev nézésű szemek
kel iazgatta gépét a thómálgyüjíő iró. Csak 
vissza, vissza hazájába, csöndes kis szobája 
nyugalmat adó falai közé. Szinte követelőén 
minden mást elnyomó erővel ébredt fel benne 
e vágy. Feje zúgott, szive hallhatóan dobo
gott. Valahogy úgy érezte, mintha ő is ott 
nyugodna a feneketlen dágvány hideg sírjá
ban, Mintha megkezdődött volna számára az 
öröklét percnólküli néma hosszúság a . . . 
Gondolatai is zavarosan minden logika,

minden átmenet nélkül forrtak fejében. Néha 
percekig nem működőit az agya, valami át- 
kos kábultság gyötörte.

Majd meg olyanná vált előtte minden, 
mintha álmodna, mintha hullámos ködfátyol 
boritana be előle mindent s a szél bele-be- 
lekapna a fátyolba, meglebbentve foszlányait 
s egyszerre csillogó vizíükör, majd karcsú 
tornyok, kupolás paloták tömege vonult el 
alatta.

Olykor madár repült el mellette szár
nyaival megmozgatva a hűvös levegőt.

Egyszer csak azt vette észre, hogy a 
tornyok, cifra já tókházak mind nagyobbak 
lesznek, a csillogó érctiikör, a tenger suga
ras felszíne mind közelebb látszik . . .

Szörnyű rásódás, ütődós — s a reme
kül szálló gép ott hevert mozdulatlanul a 
vulkán tölcsóres krátere  felett.

Hangi Ernő percekig nem eszmélt. De 
lassan vissza kezdett térni arcára az ólet 
színe, sóhaj hagyta el ajkát, szemhéjai fel
nyíltak.

Riadtan bámult körül. Kopár, kemény 
sziklatető szolgált fejének vánkosul, sárgás, 
kénszagu hamu porát emelgette a szellő. Á 
kráterből átlátszó, fehéres füst szállott fel-

F r i e d n r a n i a  S .  S á n d o r
c i p ő á r u h á z a  N y í r e g y h á z á n  a  l e g ú j a b b  a m e r i k a i  é s  f r a n c i a  t a v a s z i  
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haDem csak azt igazoljuk, hogy a fent Mso- 
rolt, vagy más hozzájuk hasonló esetekben 
bármi okból a társadalom hűtlenné lőtt előbb 
vallott és követett eszményéhez. Lemondott 
a  Szentföld visszahóditásáról, de ki tagad
hatná, hogy maga az eszme ma is oly fel
séges és tiszta, hogy keresztyén előtt nem 
lehet magasztosabb feladat, mint az, hogy a 
lehelő legszebb paradicsomává tegye a ke
resztyén világnak azokat a helyeket, ahol 
Krisztus szenvedett ? Vagy ma a protestan
tizmus alig fogja fel igazán a maga hivatá
sát : de azért ki tagadhatná, hogy Krisztus
ban való élőt a legtökéletesebb élet s hogy 
a protestantizmus, mikor Luther fellépésével 
1517-ben a Krisztusban való élet módját ki
zárólag a Bibliára alapította, helyes nyomon 
indult s hogy ma sem tehetünk egyebet, 
mint hogy ezt folytassuk ? — Vagy végül : 
ma a vallásos életnek úgyszólván egyetlen 
tényezője a pap és templom, de azért ki 
merné azt józanon állítani, hogy a Krisztus 
igaz követésére való nevelésnek nem sokkal 
jobb módja az, amikor minden keresztyén 
embernek mindennapi teendőjébe tartozik az, 
hogy embertársát igaz keresztyénné nevelje?

Amennyibee ezek a példák ható erővel 
bizonyítják, hogv a fent elsorolt esetekben 
igenis állandó az eszmény, csak az ember 
esett közelebb, vagy távolabb tőle, abban a 
mértékben rövidlátó és hatásvadászó az az 
állítás, hogy a valláson alapuló erkölcsi tör
vén vele idejűket múlt ábrándkópek. hogy a 
valláson alapuló morál önző es felszínes, az 
iskolák, melyek ezt hirdetik, kiváltságolt tá r
sadalmi rendek önző érdekeit szolgálják.

Ezekkel a rosszakaratú maszlaghintőkkel 
szemben hangsúlyom kell, hogy igenis az 
erkölssi törvények állandóan és szilárdan 
állanak, amióta az emberi nem öntudattal 
tekinti rendeltetését. Ami a Krisztus evange- 
liomábau benne van, ugyanaz megvan, mint 
eszmény az ó testamentumban is. A „tisz
teljed atyádat és anyádat11, a „ne kívánjad* 
a „ne ölj11 stb. mind#'ugyanazon eszmény

felé, mir.t őskori áldozatoltár magasbaíörő 
halvány köde.

Jóterm án fel sem fogta különös hely
zetét, sajgó fájdalom járta át jobbkarját. 
Összezúzva, véresen feküdt karja a kövön. 
Hacsak mozdította, oiyan fájdalom állt belé 
hogy fclsziszont reá.

Gépe mán nézete. Szároyaszegett, fá
radt madárhoz hasonlóan terült el a földön 
a kitűnő monoplán. A vulkán kövei barátsá
gosan hozzákoeódtak, még jó szerencse, hogy 
gép és utasa bele nem estek a pokol kém é
nyébe, a kráter csatornaszorü üregébe. Az 
lett volna az utazás !

A pórul já rt iró jó ideig nem volt k é 
pe;, semmi mentő eszme kitalálására. Fásult 
közönnyel várta a halált.

A körülte terjengő cs tndet léptek eso- 
szogása, majd kalapácsütések zaja verte fel. 
Kopott, öszhaju geológus vizsgálgatotí va
lami zöldes ásványt, mikor Hangi ót meg
pillantotta. Nugy örömmel szóliiotta meg a 
tudóst, aki meglepetésében követ, kalapá
csot kiejtett kezéből s úgy látszott, nem érti 
Hangi beszédét.

Három nyelven is szólította hősünk, az 
öreg még tnind’g nem válaszolt. Ekkor ju
tott eszébe az ónak, hátha nagyot hall az 
öreg ! S arnily hangosan csak tudott, kiáll-

megtestesülései, mint amit a Krisztus ekkép
pen mondott : „szeresd a te úriadat . . . sze- 

i resd felebarátodat.11 Ha nem volna, ugyanaz 
j az eszménye, akkor hogyan mondhatta volna 

Krisztus: ,uem  jöttem ón, hogy a törvényt 
eltöröljem, hanem, hogy beíöltsem.*

De tovább m enve: a pogány világ, 
í melynek lelkében az emberiség legfőbb ja- 
í vairól alkotott eszmény a zsidóságtól régóta 

külön fejlődött: szintén atz tarto tta  az embe
riség legfőbb javainak, amit ma is tartunk. 
Sokrates tanításai és Fiaton iratai bizonysá
got tesznek arról, hogy az államban és tár
sadalomban ugyanazok az erkölcsi erők k é 
pezték az alapokat, amelyek ma is épen 
állanak minden romlatlan és jövö feladatokra 
készülő áilamok és társadalmak alatt.

Ha ezeknél még tovább megyünk, a 
távoli Kelet múlt vagy jelen társadalmi vi 
szonyainak szemléletében azt tapasztalhatjuk, 
hogy noha íöríeuelmi idők óta ■■> részben lé
nyeges kölcsönhatásokat, nem látunk köztük 
s Nyugat kultúrája között, mégis ugyanazon j 
erkölcsi alaptörvények szolgálnak a lársada- j 
lom alapjaiul ott is, itt is.

Egy az eszmény, állandó és örök, de 
különfélék aa egymást váltó népek és tár
sadalmak erői és az eszményt megvalósító 
intézményeik. Úgy, hogy e pontról nézve : 
úgy tűnik fel az emberi nem, mint az isteni j 
eszmények álló csillaga körül bolygó, mely j 
mindig ragyogó fényben látja napját, de velő 
sohasem egyesülhet.

A fe ladat.
Oly szilárdan áll a vallás és a rajta 

nyugvó erkölcsi törvények olyan mélyen 
bele vannak írva az emberi nem leikébe, 
hogy nem fogja azokat kiirtani semmi erő 
sem és mai vallásrontók sátáni törekvése j 
legfeljebb azt eredményezheti, hogy egy 
gyönge fejű és szivü nemzedék könnyelműen 
elfordul a vallástól, de keservesen meglakol 
érte !

Imé a m agyar társadalom is meglazult.

tóit franciául. Most már válaszolt az ősz, geo
lógus, kérdezgetvén, hogy löriónt a baj ?

Majd talpra állítani iparkodott szenvedő 
felebarátját, ami nagynehezen sikerült. Aztán 
az iíju az öregre támaszkodva, — megindul
tak lefelé.

Nemsokára előkerült a tudós kísérője 
egy  öszvérrel. Persze ez állat hátán most 
már sokkal könnyebben haladt Hangi lefelé, 
megmentőivvel.

Két hétig feküdt törött karjával a ten
gerparti osztóriában. Mikor megszállotta a 
sebláz, hányszor végigólte utolsó repülésének 
óráit, majd a hirtelen jövö esést. De napról- 
napra gyógyult, erősödött karja s mikor ti
zennégy nap múltával felkelt, egészségesebb
nek, jobb kedvűnek érezte magát mint va
laha. Csak úgy forrt, pezsgett, lüktetett 
agyában a szép gondolat, idea. Bezzeg nem 
panaszkodhatott most thómahiányrói.

S amikor ismét íróasztala mellett ülhe
tett oly idő múltán, elővette kis jegyzőköny
vét, amelybe légi utján jegyezgetert. S a 
feiirt cira^k közül egyiket sem választva ki 
megírásra, mosolyogva irta az előtte fekvő 
papirosra.

Utam v é g e ! — s leírta lezuhanását, 
amit annyiszor átszenvedett lázálmaiban.

mert beeresztette fülén az Istentől elhivő 
csábító hangúkat.

Nézzétek hogy romiÍK !
Nézzétek, hogy tele van bűmmel, rom

lással, nyomorúsággal !
Nézzétek ezt a néhány millió magyar 

családot, mely itt s a távol Amerikában bir
kózik az é le t te l !

Milyen árva, milyen elhagyott, milyen 
tehe te t len !

Nézzétek c-mk a magatok munkáját, 
amelyet mindennap e lv ég ez tek ! Hol van 
benne a bátorító, a lelkesítő, az üdítő elem?

Nincs benne más, csak a robot, a nap
szám terhe, ha nincs benne meg a hit, az 
imádság a vallás !

A bomlás különféle okok hatása foly
tán hamar mily nagyra nőtt a m agyarság
ban, mely kezd semmi hatalmat nem tisztelni, 
semmit önmagán kívül nem szeretni, senki
től és semmitől, talán legkovesbbé az Isten
től felni !

Hát .a többi nagy, még nagyobb bűneit 
elsoroljam-é ?

Nem sorolom. Nem én tartom azoka- 
számon, hanem a feslóges Isten, akinek vég
telen, a Krisztus evangélumban megígért két 
gyelrae bírja csak megmenteni a magyar né
pet s általa a jövő magyar nem zete t!

* **
Ez az isteni kegyelem mutatkozik ab 

ban, hogy egy uj vallási lendüiot tünetei 
kezdenek már mutatkozni a társadalomban. 
Magam is tanúja voltam a múlt nyáron, az 
evangéliumi keresztény diákszövetség debre
ceni közgyűlésén annak a csodálatos lát
ványnak, hogy az az ifjúság, mely manap 
otthon nem részesül az imádság áldásaiban, 
ismét rávezetődik az evangéliumra. — Igen 1
— Ez az egész világtól elhagyott, árva ma
gyar ifjúság megtalálta gyámolitóját a fel
séges Isten kegyelmében, a Krisztus evan
géliumában ! A tartalmatlan és céltalan élet 
posványáiból kiemelkedve a magasabb er
kölcsi és szaíierni régiekbe iépett ! Tárt ka
rokkal vár ja, hogy minden igazán m egtérő- 
vei a vallásnak és a hazának szeretetóben 
egyesülhessen. Vallja és hirdeti, hogy hit 
nélkül nincs jellem, nincs megállás, nincs 
szilárdság, nincs áldozatkészség, n.ncs meg 
a 'léleknek szárnyalása, nincs nagyság, nincs 
nemzeti lendület, nincs igazi haladás, nincs 
igazi művelődés, nincs semmi más, csak pos- 
vánv és halál ! Olyan itjak ezek, akiknek 
örömmé változott át az életük, a munkájuk, 
a barátságuk, a játékuk, a mulatságuk, akik
nek nem teher a munka pontos elvégzése.
— de éivezet, — akiknek szükségletük és 
gyönyörűségük a Krisztus igá ja ; — akik 
férfiúvá fejlődhetnek angyali tisztaságban és 
gyermeteg, jámbor becsületességben !

A társadalom más rétegeiben ez a 
mozgalom már régibb és erősebb. Maga a 
diák-mozgalom is ebből fejlődött. Ez a moz
galom szülte a nép között, a baptista, naza- 
rónus, adventista gyülekezetek pártolását. 
Miért ment a nép ezekbe a felekezetekbe ?
— Mert a léleknek vallásos érzése kielégí
tést keresett valamiben, vagy a pálinkában, 
vagy aki szerencsés volt, az egyedüli nagy 
megnyugtatóban, a Krisztusban ; a mi eg y 
házunk nem volt felfegyverkezve hozzá, nem 
volt ember e hozzá, hogy megnyugvást ke
resőke: a Krisztushoz vezérelje. Hogy m eny
nyire uem volt egyházunk erre elkészülve, 
azt a nyíregyházi egyház helyzete is m eg
világítja. Nyíregyházán 15 ezer evangélikus 
lelki gondozását az iskolai vallástaDitáson 
kívül 4 lelkész teljesiti. Egy emberre esik 
tehát körülbelül 4 ezer lélek. Az adventista

1 iszaberczeli tégla és cserepfedőgyár »—
bármely mennyiségben szállít a nyíregyházi kisvasút bármely állomására, körkemencéjében égetett k itű n ő  m in ő s é g ű

I .  o s z t .  t é g l á t  é s  s i m a ,  h ó d f a r k ú  c s e r e p e t .  r i S H H H S SW  I ls szolpAl. Előjegyzéseket etfogMu
Szabolcsi K özgazdasági T ak arékp én ztár r. t. B eth len -utca  b. sz. é* u T isza b ercze li T ég la g y á r .
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felekezet pedig akként van szervezve az 
egész világon, hogy mindeu 20 lélekre esik 
egy irásmagyarázója. Ebből az egy példából 
is láthatni, hogy a hívek lelki gondozásához 
az egyháznak uj erőforrásokra van szüksége.

Úgy látszott, hogy okik a vallásos élet
ben elmélyedni akarnak, a nagy tömegeitől 
mozogni nem tudó egyházat mind el fogják 
h ag y n i! Igor. ! Még tiz évvel ezelőtt is oly 
nehéz, mozdulatlan és reménytelen volt a 
protestantizmus helyzete, hogy úgy látszott, 
többé nem tud uj és eleven mozgalmat te
remteni az egyházi ólet terén. Végre aztán 
igazán az idők teljességében, kezdték be
látni híveink, hogy a biblia-olvasást, és á l
talában a Krisztusban való él tót meg lehet 
kezdeni és folytatni anó'kül K  hogy a pro- 
restáns embernek el kellene hagynia eg y 
házát. Mert hál ugyan ki tiltja az', hogy a 
mi híveink a Krisztus novóben össze ne jö j
jenek, Bibliát ne olvassanak, s abban meg
nyugvásukat ne kereshessék ? Így erősödik 
most már . z az irány, mely a Krisztusban 
való életei magában az egyházban akarja 
megvalósítani, vagy a Bibliát mtnden ember 
életébe be akaija vinni.

Ez a mozgalom a hasonló törekvósüek 
között való szövetségre vezetett. Minden 
nemzet a maga kebelén belől szervezi ezt az 
igazi keresztyén munkát. Ezt nevezik keresz
tyén szövetségn sk. Ez a keresztény szövet
ség kiterjed az egész világra. Legutoljára 
jutott el hozzánk, mikor már már Afrikában, 
Ázsiában »s gyökeret vert, s mintegy 8500 
helyi egyesü u e  oszlik. Néhol csodákat mü
vei. Amint a missziók története mondja, Ko
reában élő lelkes hívei a keresztyen mozga
lomnak, megható lelkesedéssel hirdetik a 
Krisztust. Vagvont, munkát, hihetetlen áldoz 
zatokat hoznak meg érte. Egy koreai foga
dalmat töb, mivel szegény volt, hogy az 
egyik évi gyűlésiül a másikig 180 napot fog 

* Krisztus evangéliuma terjesztésének szenteli 
Is  a kővetkező évi gyűlésen fájdalommal je 

lentette, hogy hsak 150 napot tudott az 
ügynek szentelni. Egy másik hivő azt pana
szolta, hogy a lefolyt óv alatt csak 1500 
embertársának tudta elmondani a Krisztus 
üdvösségét.

De hát mi diakonisszáink, hittérítőink 
I honnan meriii': az áldozatkószségnok azt a 
I kiapadhatatlan forrását, amellyel rendelkez- I nek feladatuk teljesítése közben ? Vajjon 

lehetne-e ily feladatokra vállalkozni, ha a 
Krisztusban v ló életnek nem volnának va- 

i látni kiapadhataüanui málységes és gazdag 
forrásai, amelyek szüntelen ontják a nagy 
feladatokhoz való erői és kegyelmet ?

laté ezek t^>hát azok a források, ame- 
l lyek a bolondokat és pietiztákat nevelik,
> akiket úgy lenéz az úgynevezett müveit em

ber a a mai alkalommal ezt a keresztyén 
életet van szerencsém hirdetni az Isten ke
gyelméből a tisztelt gyülekezetnek, abban a 
megingathatatlanul szilárd meggyőződésben, 
hogy amily igazán a Krisztus útjára tud 
térni a protestáns társadalom, abban a mér
tékben van jövője ós rendeltetése !

Az u t.
Életünk irányát elhagyni 3 erre az 

igazán keresztény útra t é r n i : ez a feladat, 
mely előttünk áll. A legtöbb ember (ón is 
ilyen voltam) ezt képtelen é3 fölösleges do
lognak tartja. Hogy ő ne volna keresztyén 
és protestáns, ki merné azt mondani ? Hogy 
ő bűnös ? Igaz. Dehát ki nem az ? El ő úgy, 
mint más ; tisztességesen, becsületesen. Adót 
fizet, papnak köszön, templomba jár. Szent 
úgy sem lehet ! Munkára van hivatva az 
ember ! Ö elvégzi mindennapi, súlyos mun
káját : végezze cl más is. O nem árt senki
nek, mindenkit, s mindenkiben az érdemet 
tiszteli stb. Mindez nagyon szép, de nem az 
igazi útja a Krisztus követésének. A Krisz
tus követésének útja egy  nagyon mélyen 
fekvő kapun vezet á t : a megalázkoeas 
kapuján, bűnös ós kegyelemremóltatian vol
tunk töredelmes beismerésén. Ebben a kapu
ban kell töredelmesen kérnünk a mi mennyei

j atyánkat, hogy vegyen fel kegyelmébe, 
j Időbe, imádságba, töredelembe, könnyekbe 

kerül, inig ez a kapu megnyílik számunkra. 
De ha egyszer átjutottunk rajta, más em
berré válunk mássó válik a mérték, mellyel 
a maguk s embertársaink dolgait nézzük. 
A tartalmatlan ólet sivár mezőit változatos 
távialbau sorakozó, gazdag munkaterek fog
lalják el ; az elégedetlenségből, bajokból 
származó, testet-lelket bénító zűrzavar egy
szerre csak az elégedett boldogság össz
hangjával kezd fejjödni. Minden gondolatunk 
erő, minden célunk egy tökéletesebb világ
rendben való igazodás, minden szemlélődé
sünk a bölcs rendezésijén való megnyugvás 
lesz! Ha könnyelmű voltál, meggondolt 
leszel ; ha káromkodtál : megrémülsz egy 
káromló szó hallatára ; ha nem voltál mér
téktartó : bizony kerülni fogod a m értékte
len életet ! Az önteltséget alázatos szív, az 
irigységet szívesség, a haragot szelídség ós 
jóindulat, a gondot meguyugvás fogja fel
váltani életeiben !

Valóban oly birodalomban jutsz, mely 
sosckal magasstosabb kötelékekkel fog em
bertársaidhoz fűzni, mint amilyenben eddig 
voltál ! Sőt biztos meggyőződésed lesz afelől 
is. hogy megtaláltad a kulcsát annak, hogy 
emberiásaiddal a legtökéletesebb viszonyba 
lépj. Mert mit teszel most, ha beteg vagy ? 
— Orvoshoz mégy. Tehát emberi segedel
met vársz. De ha Krisztusban élsz, nagyobb 
lesz bizodalmád és megnyugvásod. — Ha 
igazodat k e re se d : biró elé mégy, ügyvédet 
vaiihatsz. Megint csak emaeri igazságot 
nyerhetsz. De ha Krisztus követője vagy 
jóéban meg tudod Ítélni, igazad vsa e, vagy 
sem ; — nem mégy képzelt igazságokkal 
mások terhét szaporítani. S ha mégis men
ned keli, mi más bizodalomraal vagy eltelve I 
ügyed fe lö l ! — Csapások, megpróbáltatások 
érnek : bizony, bizony, egykor veled mulató 
barátaid nem fogják, radnyitni az ajtót, ba 
nem tanulták meg ismerni és imádni azt, 
aki mindnyájunkért ártatlanul szenvedett. — 
Utón vagy ; estére szállodába szálsz. De ha 
tudod, hogy a vendéglős esténként az egész 
háznéppel istentiszteletet t a r t : mi más lesz 
nyugodalmod, mint ott, ahol éhes alakok 
becsülgeúk, hogy mennyi lesz tőled a borra
valójuk 1 (Ezt azért hozom fel, mert az ilyen 
szátlóházakat már magara is moglaktam, s 
mert a legközelebb múlt nyáron több ser
dülő diákommal Felső Magyarországon utaz
ván. amint egy kis városba érve estefelé 
egy szállodába körülnéztem : nem mertem 
ott megszállani. Nem mondom meg, hogy 
miért, de gondolhatja mindenki Inkább be
vágtam az éjszakába, s késő este értem be 
egy faluba, ahol embereimet nyugodt lélek
kel lefektethettem.)

Hát a cselédkórdós 1 Ugyebár minden
nap panaszkodunk, hogy nincs cseléd, hogy 
rossz a cseléd ! Ez igaz, de mondjuk meg, 
hogy a legszegényebb népelem micsoda gon
dozásban és nevelésben részesül Magyar- 
országon 1 S mit tettünk mi arra nézve, hogy 
csak egy neveletlen fiúban, vagy leányban 
nemesebb érzéseket fejlesszünk, az imádságra 
tanítsuk, a rossztól távol tartsuk ? Semmit 
nem tettünk, de sőt apáink se tettek ! Mitől 
legyen hát akkor jó a cselédünk, az ina
sunk, a legényünk ? Vagy azt hisszük, hogy 
e tekintetben nincseu kötelességünk. Sőt e 
téren mindenkinek másra átruházhatatlan 
kötelességei vannak. S aki 0 téren semmit 
sem tett, nincs joga panaszra sem !

*
E szempontból nézve a keresztyén 

életet, hosszú időknek könnyelmű mulasztá
sai, s erélyes ós gyors tevókc-nységr 3 való 
kötelezettségeink ötionok szemünkbe Oly 
mulasztások, amelyek kínzó lelkifurdalással 
töltenek el, s oly kötelezettségek, melyek 
izmainkból és idegeinkből emberfölötti erők 
kipattanását várják. Mert ha ez meg nem 
történik, a mi helyünket más erők fogják 
elfoglalni, melyek a maguk céljai aiá fog
ják  rendelni a mi erőieket : s egy uj rab
szolgaság megórdemiatt jármába fognak

bennünket hajtani. Ez minden időkben igy
volt, s velünk se lesz máskép |

A magyar társadalomnak, a városunk 
társadalmának is több pontján megindult 
már ez a mozgalom, s nekünk ez a felada- 

i tank, hogy a Krisztus szent nevében m agsu
kat megtisztítva, csatlakozzunk ezekhez a 

| mozgalmához.
Ne legyünk hát méltatlanok e szent 

hivatáshoz !
Nincs itt k icsinyesnek, kishitűségnek, 

lemondásnak helye. Itt csak a nagy elhatá
rozásoké a jövő ! Másnak itt nincs jövője j 
Aki reményét veszti ós lemond : az hazudik, 
az meghalt, az meg is érdemli a halált. 
Mert látjátok, hazánk és egyházunk előbb- 
utóbb eljut a nagy világ elé, ahol talán 
léte vagy nem léte is el fog dőlni. Meg
marad-e akkor a haza, megmarad-e a nem 
zet, az ősi hit ?

Nagy kérdelek  ezek, s a mindenható 
Isten fogja annak idején eldönteni.

Mi, akik hiszüak az Isten mindenható 
jóságában, hisszük, hogy nemzetünk ós hi
tünk szent váríanuinak vére ós a mi Krisz
tusnak való szolgálatunk elóg lesz nemzetünk 
és hitünk megmaradására.

De miben tudtok ti bízni, hitetlenek ?
Semmiben !
A ti reményetek nem lehet más, mint 

a szenvedésektől megváltó h a l á l !
Azért térjetek meg a Bibliához, hogy 

hitünk ós nemzetünk szent vértanúinak vére 
titeket is tisztára fürdessen, s bennetek nagy 
ós szent elhatározásokat érleljen !

M i é r t  k e d v e l i k

a háziasszonyok annyira

a  „ V a l ó d i ' 4

k a s s a i  Franck-ot ?
Csakis a finom, erőteljes és az arany
sárga kávé miatt. Ép úgy a felül nem 
múlt kiadósága is az, mely a legérté

kesebb kávépőtlókká teszi.
Védjegye a

Vendégségben a leányoknál.
Tea-estély a Leényegyesületben.
Miért van az, hogy ebben az e le v e n  

életű városban mindenki annyira sz ív e se n  
jár  el a Leányegyesület nyilvános estélyeire, 
mintha az igazán nyájas ós őszinte rokonai
körébe já rn a?

Aztán már régen meglehetett figyelni, 
hogy valahányszor elközeledik a Leány- 
egyesület egy~egy összejövetele, már na
pokkal azelőtt, otthon a magánlakásokban, 
kaszinókban, tőzsdei pótkaszinókban, még ae 
utcákon is, lépten-nyomon felhangzik a kér
dés : — „Etmógy a leányok tea -es té lyére?  
. . . .* És ezekre a kérdésekre  rendesen 
egyetlen jelentős szó a válasz : — .Igen 1“

Valami finom derűvel vonják be a v á 
ros vasárnapi életének arculatát ezek a le 
ány-napok. Igazi fehér, ártatlan örömök ölel
keznek ott fenn, a Korona nagytermében 
összegyülekező közönség körében. A sok-
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hangú, egészséges zsongásu társasági élet
nek valami könnyed, elegáns artisztikuma 
figyelhető meg. Az egész összejövetelnek le
folyása egy könnyed Vieuxtemps-szonátá- 
hoz hasonlít, ahol játszi crescendók ölelkez
nek suttogó, édes addaggiokkal. Amint Serge 
mondja a „Figaró“-ba : . . . , „Quesque 
c‘est la music la plus hello vie artistique . ' . . “

És amint mind közelebb jönnek ezek a 
második vasárnapok, annál lázasabb várako
zás nyilatkozik meg irántuk derűs, f«hér, 
meleg leányszobákban. Mennyi gyöngéd vá
gyakozás, hány színes, ártatlan finom képze
letbeli szivviszony nagyszerű áimai szövőd
nek tovább, dobogó, őz-félénk ioányszivek- 
ben, ezeknek az egyesületi össz< jöveteleknek 
kapcsán . . . .

A Leányegyesület nyilvános estélyeinek 
népszerűségét mi sem jellemzi jobban, mint 
hogy a legutóbbi összejövetelen is, több 
mint 300-an voltak. A Korona nagytermét 
úgy megtölti ilyenkor a közönség, hogy 
csak iépten-nyomon való gyöngéd súrlódá
sokkal lehet mozogni benne. A láncnál pe
dig a fiatal vér a forró felp ezsdül ősében 
néha nagyon is szűknek találja ezt a tágas 
termet, amit a múlt vasárnapon is egy most 
bajuszosodó nagy diák fejezett ki a legta- 
lálóban, amikor a szive választottját tánc
közben a karjai között tartva, szólta el ma
gát hangosan :

m. . . . Erzsiké nagysám ! . . .  de sze- | 
retnóm kirúgni most ennek a teremnek a 
faiát ! ............. 8

És ebben az önfeledt udvarlásban éppen 
annyi keresetlen őszinteség, mint amennyi 
ifjúi naivság nyilatkozott meg.

Az estély nyilvános előadásait Vajda 
Ilona színművésznő szavalata vezette be. Is
mét újdonságban volt része a közönségnek. 
Uj nyíregyházi író : Valter Géza, aki min
denekelőtt az írás múzsájának szóó  szorgal
mas, kitartó hódolás jellemez. Csakúgy ontja 
magából a kötött és kötetlen formájú Íráso
kat, mintha a pszichéjéből több fajú irói mes
terségnek vénája bugyogna fel. A lírájában 
sok finom vonás van. Néha rapszódikus, 
máskor meg bizarr az írása. Némelyik verse 
merő. Ady-utánzat hatását kelti, de ha a 
tolla kevés g y a k o r l a t ú b a  és a fiatal élet
kora miatt szertelen is néha, az írásaiból 
mindenütt ki-kicseudül a tiszta érzések 
hangja. Es ilyenkor megfelelő, szép gondo
latokba tudja öltöztetni az érzéseit. Ma mér* 
nem művésze az Írásnak, de ha megtalálja a 
maga eredetiségét és ebben az irányban 
fejleszti a kétségtelenül igen eleven szelle
mét, hamarosan maradandó értékű irodalmi 
alkotásokat kaphatunk tőle.

Az estély másik újdonsága Berend 
László dr. muzsikája volt. Mindjén a fel.epése 
elején megérezhette a közönség, hogy' nem 
mindennapi egyéniség. Ritka, finomodott ő r
zéseket tud velünk könnyen megórzákel- 
tetni a hegedűjével. Szélesen folyó, sok
színű skálája van a művészetének. Az elő
adott magyar dalaival nagy, nemes érzések 
finom tolmácsotójának mutatta be magát. 
Öntudatos, biztoskezü já tékos B .rend  László 
dr. aki tisztában van a já téka  spontán ha
tásaival. Orvos és hegedűművész ! Ez, ha 
uem is szokatlan, da mégis rpka je lenség s 
aki a hangszerel ilyen finoman tudja kezelni, 
bizonyos, hogy a mindennapi hivatásos m ut-

üsájában is tud művész lenni.I
1

Berend hegedüjátékát Ferenczy Jóisöf 
kisérte zongorán, gondos, ciseiláit előadás
ban. Az ő hangszerén nehezesebb az érzé
seket színezni, mint a hegedűn. Inkább a 
zene plaszticitásáí adja könnyebben a zon
gora. Mégis, ahogyan Ferenczy aláfestette 
gyöngéd színekkel, finom poentirozással 
Berend hegedű szólóját, ebben nagy előadói 
képességek pozitívumai voltak mag. Ez a 
két előadó nagyon ösmerheti egymás leiké
nek intonációit.

Majd mégegyszer Vajda Ilona művésznő 
előadásában gyönyörködhetett a közönség 
aki ezuCal Farkas Imre pajzán leánydalai- 
ból szavalt több poóm á \ A művésznő ig.rn 
finom recitáló művészetéről már nem szük
séges a nyíregyházi közönségnek hosszab
ban Írni.

E sc r i to r .

30-10-8

Nagyméltóságu egri érsek ur a nyír
egyházi hitközség nevében az iskolaszék 
anal felterjesztett üdvözlő iratára a kö
vetkezőket válaszolta :

D. e. J. Kr! 6106|1912,

Főtiszteleaido Apát, Esperes, 
Plébános Ur !

Köszönetéin küldöm a nyíregyházi 
szeretett híveinknek az iskolaszék utján ki
fejezett ragaszkodó érzelmeikért, s azon 
szives üdvkivánataikéit. amelyekkel érseki 
kormányzatom kezdetén engem megör
vendeztettek.

Az örökkévalóságba került főpásztori 
atyánkról reáin, az utódra átszálló örök
ségként becsülöm ezt a hozzám való 
ragaszkodását is, amelyet kifejezni szívesek 
voltak, s amelyek megőrizni és szilárdítani 
nagy elődöm példája és szivem sugallata 
egyaránt késztetnek. Nsgy elődöm ünne
pelt neve mélyen bevésődött, s hiszem 
kitörölhetetlenül fen fog maradni a szi
vekben s Nyíregyháza évkönyveiben, 
ami nem mindenkinek juthat osztályré
szül. De bízom én is Istenben, hogy az 
én jóakaratu készségemet is eszközül 
fogja felhasználni a Mindenható fentartá- 
sáre, s talán fejlesztésére annak, amit az 
enyéimnél hivatottabb kéz hosszú évszá
zadokra üdvösen és kihatóan alkotott. 
Magam részéről kötelességnek tekintem 
ezt, melyet a múltak tisztelete s a jövő 
munkáiása egyaránt követel tőlem, de 
látom egyúttal, hogy oly kötelesség az,

mely a hívők és Istentől rendelt vezérük 
kölcsönös megértése nélkül nem telje
síthető,

A főpásztornak és hívőknek szent
egyházunk hitelvei érvényesítésben s ér
dekeinek védelmében annál összetartóbb 
együttérzéssel kell céltudatosan munkál- 
kodniok. minél hathatósabban sürget erre 
bennünket minden napnak intő tanulsága, 
s minél szükségesebb, hogy jó és szent 
ügyünk szolgálatában egyesült erővel 
haladjunk a cél felé !

Megboldogult hibornok-érsek urunk
nak kiválóan szeretett városa részéről az 
ő utódja, úgy vélem, bízvást remélheti 
ezt a támogatást; mert ahol az ő emléke 
különös kegyeletben él, ott az ó alkotá
sainak általa kiszemelt gondozója is jog
gal számit gondozó munkájában készsé
gesen segítő kezekre.

Mindnyájunkkal együtt áldva emlé
két a halhatatlan nevű nagy halottnak; 
az ő szeretett nyíregyházi hívei részére 
szivem mélyéből küldöm főpásztori áldá
somat.

Eger, 1912 évi nov. hó 14-én.
L a j o s ,  s. k, érsek.

Alapítva 1909. érben.

ruhafestő, vegytisztító, gőz- 
mosó és piissérozó intézete

*8

VayÁdám u.13. Bejárat Véső u.felöl

* 8  ~  ~

*8 

*8

*8

*8

* 8
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Fest minden színre és gyász- 
ruhákat 24 óra alatt.

Vegyileg tisztit bárminemű ru
hákat kifogástalanul.

Gallér és kézelők stb. hófe
hérre és tükör fényesre mos 5 
nap alatt.

Píissároz 3 óra alatt.
Midőn szives megbízásaikat ké

rem, vagyok mély tisztelettel
Gabulya Mihály.

33—is—7 Telefon 248. sz.
---- - MEzüst éremmel és díszoklevéllel kitüntetve. ^

TANÜGY.
T sn itő  a h áb o rú b an .  Most, mikor nem

csak országszerte, de világszerte háborús ■ 
hangulat és mindenütt mozgósítanak s katona- ^ ^  
nak visznek sokakat, felmerül a kérdés a ta
nítók között, mi lesz a tanító családjával, ha 
öt háborúba viszik? Mert hogy a tanítót há
borúba viszik, az bizonyos, hiszen a hadsereg 
legjobb céllövő anyagát a tanítók képezik. 
Már most ha a hadköteles tanítót elviszik a 
háborúba, családját itthagyja s kapja egy évig 
fizetésének egy részét. Ha állami tanító, ak
kor felét, ha felekezeti, egyharmadát. Egy 
éven túl pedig akár koldulni mehet a tanító 
család, mert a fenntartó a háborúban van- 
Ilyen az elbánás az oly tan itó családjával, ki 
é le té t kock áztatja  a h aza  m egm en tésére-



1912. november 30. S Z A B O L C S 7

T an í tó k  s o rs já ték a .  A .Magyarországi 
Tanítók Betegsegélyző-alap“-nak megterem
tésére kiadott sorsjegyek az egész országba 
régen szétküldettek, sőt némely vármegyében 
már azok nagyrészét el is árusították s árát 
a központba beküldték. Húzás dec. 29-én 
lesz, tehát már alig pár hét múlva, miért is 
kéretnek a t. Kartársak, hogy a részükre áru
sítás végett átadott sorsjegyeket most már 
sürgősen értékesítsék és pedig lehetőleg úgy, 
hogy mind elkeljen, mert ahány sorsjegy meg
marad, annyi koronával kisebb tőkével fogja 
a betegzegélyző-alap működését megkezdeni. 
Már pedig, mikor ily fontos tanítói közintéz
mény megvalósításáról van szó, elvárható 
minden tanítótól, hogy a szolidáris munkából 
egyformán kivegye részét, mert hisz közvetve 
a saját érdekében cselekszik.

Sérelmes fizetésreudezés. Dacára, hogy 
a kormány titkolja a fizetésrendezést, kiszi
várgott annyi hir, amennyiből elég tisztán lát
hatjuk a fizetésrendezés ügcét "Az állami ta
nítók fizetese rendezve van úgy, hogy éven- 
kint 200, majd később 300 és 400 koronával 
kap állandóan kevesebbet a nálánál kisebb 
képzettségű kis tisztviselőnél, a nem állami 
tanító pedig b kis tisztviselő fizetésénél 28 
éven keresztül évi 800, majd 900 és 1000 
koronával kap kevesebbet. Lakbérről szó 
sincs, tehát tisztességes lakbér helyett is va
lami jól megcsonkított összeget adnak. Kor- 
pótiékról pedig, mely edáig meg volt, ne is 
álmodjon a tanító. Végeredményben tehát kap 
a nem állami tanító 1200 kor. kezdő fizetést, 
melyből egy napra jut ö5 fillér. Ez az a híres j 
titkolt fizetésrendezés, melyre a minisztérium 
azt mondja, hogy a tanítóság zöme meg lesz 
vele elégedve. Ilyenek után van-e tanitó, aki
ben ne a végső elkeseredést szülné ez a 
nesze semmi, fogd meg jói fizetésrendezés?! ,

A miskolczi községi tan ító k  fizetése. : 
Miskolcz város törvényhatósága rendezvén a 
tisztviselők fizetését, az óvónőket a Xl-ik, a ; 
tanítókat a X., IX. és az igazgatókat a VlII-ik j 
fizetési osztályba vette fel A z  előlépés 4 i 
évenkint történik. Minden tanerő 200 K ötöd- , 
éves korpótiékban részesül, az igazgatók pe- j 
dig még külön liszteletdijat is kapnak. Hol | 
marad ettől a kormány által nyújtott fizetés- | 
rendezés ?!

Üresedés. A  királytelek-szőlőskerti r. k. 
iskola II. tanítói állása és a biri-i g. kath. is- \ 
kólánál egy tanitói állás üresedésben van a 
tanítók eltávozása folytán. A  pályázat az ál
lásokra meghirdettetett.

T o r n y o s p á le s n  a megszaporodott tan
kötelesek folytán Il-ik tanitói állást szervez
tek s a tanítót meg is választották, de nincs 
tanterem, ahol tanítson A  bajon úgy segitett 
az iskolaszék, hogy mindkét tanerő osztályát 
ugyanazon tanteremben helyezte el, illetve 
egyik tanitó délelőtt, másik délután tanítja nö
vendékeit felváltva.

H ÍR E K .
— V árosi k ö z g y ű lé s  Pénteken ismét 

közgyűlés volt. Ez különben a november havi 
rendes gyűlés volt, — melyen egy pár tör
vényhatósági jóváhagyó határozatot mutatott | 
be a tanács tudomásul vétel végett.

— I lu sz u r ia k ta u y u  r.pité.>. A z  uj hon- í 
véd huszárlaktanya építése ügyében szerdán 
kezdette meg tárgyalásait a vegyes bizottsá ,, ; 
melynek megállapodásait valószinüleg e hó ; 
folyamán bemutatja a tanács a közgyűlési , ; 
— miután ez fentartotta magának a jó. • j 
hagyási jogot.

A  kegyes bizottság tárgyalás közben két 
alkalommal ülésezett a laktanya bizottság, ; 
hogy a város jogos érdekei mindenekben ki- j 
elégitést találjanak.

Erre különben nagy garanciát nyújt a 
város szakértőjének: Tóásó Pál budapesti 
építésznek elismert tudása s laktanya építési 
ügyekben szerzett nagy jártassága, Hogy mit 
jelent a város érdekeire egy ilyen kiváló gya
korló munkássága, az tudhatja kellően méltá

nyolni, — ki a katonai beszáilásolásra, — 
laktanya építésére vonatkozó törvények, ren
deletek, kimutatását s azoknak labiriutusait 
ismeri.

— Metcrologlai állomás Nyíregyhá
zán. A  várossal folytatott előzetes tárgyalások 
után, most már egy újabb tudományos intéz
ménnyel gyarapodott a megye székhelyünk. 
Nevezetesen a m. kir- Országos Meterologiai 
és Földmágnességi Intézet uj megfigyelő állo
mást létesített Nyiregyházán, a város készsé
ges támogatásával. Szakértői vizsgálat után 
a vásárteret tartották erre a célra a legalkal
masabbnak. A  képviselőtestület aztán enge
délyezte a tudományos megfigyelések céljára 
ezt a területet és hozzájárult ahhoz, hogy a j 
város a megfigyelő állomáson alkalmazott 
egy észlelőnek 360 kor. évi tiszteietdijat ad
jon s az iniézet részére 680 koronáért 
beszerezhesse a termograf, ormograf és 
napfénytartammérő műszereket!} A  megfigyelő ! 
állomás észlelői tisztét a vásártéri felügyelő 
látja el, aki minden napon reggel 8 délután
2 és este 9 órakor megejti a megfigyeléseit, 
ezeket naplóba följegyzi és a jegyzeteket 
minden hónapban fölküldi az országos inté
zethez. Az állomást most szerelik fel a szük
séges nőmérőkkel, a száraz, — nedves-, 
maximum és minimum-mérőkkel és szélirány 
mérővel. Ennek az uj intézménynek gyakor
lati haszna különösen a mezőgazdaságban és 
a közegészségügyi munkálatokban nyilatko
zik meg.

— A h á b o rú  keresletre adható ajánlat 
alkalmát, máról-holnapra nagy mennyisségü 
árucikkek rendelését köthetik le. Nem egy ke
reskedővel történt meg a mostani háborús 
mozgalmak kereskedelmi kvunjunkturáinak he
lyes kihasználásával, hogy 2 4 —48 óra alatt 
egész vagyont kitevő nyereséghez jutott. Há
borúk alkalmával különösen fontos n gyors 
mozgás. Az idő ilyenkor igazán pénz és az 
jár a legszerencsésebben, aki az eszével és a 
lábaival a leggyorsabban jár. Már rapok óta 
beszélik, hogy a most folyó háborús készü
lődések támasztotta megnövekedett katonai 
szükségletek keresletének kihasználása körül, 
három szabolcsi kereskedő is megszerezte 
magának* a kalácsot egész életére. Amire a 
magyar ember azt szokta mondani : »Sze
mesnek áll a világ, vaknak az alamizsna !“

— Göre G ábor n ó tá ja .  Valamelyik ös- 
meretien atyafi sokszor szomorkodta a le
beny; biró sógorával, hegy : ez a világ mi 
vóna, ha egy kis ber nem vóna, ós annyira 
neki keseredő!í, hogy Sipíics Mihály Viz-u. 
27. szám alatt lévő borpincéjébe lemászott 
a gádoron és valószinüleg feiobaráti szíves
sé g ié i  és segítséggel föihöndörite't egy 138 
literes hordóé valószinüleg nem az idei ter
mések közűi. A rendőrség razziát tartott, 
minden részeg embert ki vallatott, de a tet
tes még mindig nem kerüit elő igysem.

— Lelencek a  v ona t  te te jé n .  Debre
cenből jeieniik : e hó 25-én a Nyíregyháza 
felől jövő személyvonatot már kitolták a 
pályaudvarból, amikor a lámpatisztogatók az 
egyik kocsi tetején két gyermekbe botlottak 
bele. Nyomban leszállították őket a kocsi 
tetejéről és átadták a rendőrségnek. Itt ki
derü l ,  hogy a vonat tetején átázó csemeték 
R- imann Lipót és Vigerrer Antal 12 éves 
lelencíiuk, akiket a debreceni menhely adott 
ki Nyíregyházára egy kovácsmesterhez. A 
fiuk elégedetlenek voltak sorsukkal és azért 
szöktek meg. Mindkét fiú már tavaly is 
megszökött mesterétől. Az egyik Szabadkáról 
utazott Budapestre a vonat tetején, a másik 
pedig Pécstől Szegedig. Kihallgatásuk alkal
mával azt is bevallották, hogy újra el fog- 
in. k szökni, mert nem akarnak kovácsinasok 
maradni. Hogy mik szeretnének enni, azt 
hí zóra hamarosan ők maguk sem tudnák 
megmondani.

— Törvény az iakolakerülók ellen.
Az emberiségnek a létért való küzdelemben 
szükséges első és fő fegyvere a tudomány.
A tudásnak minél szélesebb körben való 
elterjedése halk kísérletként enyhíti az élet 
dallamának durvaságát, egymáshoz közelebb 
hozza az embereket, praktikussá, kiadősábbá 
teszi minden cselekedetünket ! s mindenkó- 
pen emeli a közjólótet, a közboldogságot. 
Hogy a közoktatásügyi miniszter novelláris 
utón szándékozik a be nem iratkozás ós a 
sok igazolatlan mulasztásból származó mizé
riának véget vetni azáltal, hogy az eddig 
majdnem eredménytelennek bizonyult bírsá
golási eljárás helyett a kihágási eljárást 
vezeti be, azt bizonyítja, hogy sokan élnek 
még e hazában, kik az iskola fönséges hiva
tásának tudatában még nincsenek. Ezen 
törvénytervezet szükségessége a mi szégye
nünk, de szívesebben elviseljük egy szebb 
eljövendő állapot reményében.

— Megfagyott em ber. E hó 18-án rog- 
gnl Ujfehórtón a Csíki József italmóróse 
mellett egy 70 évesnek látszó embert halva 
találtak. A vizsgálat azt áüapuotta meg, 
hogy halálát megfagyás okozta, pedig nem 
kis szeszt vett be fűtőiekül a szerencsétlen. 
Ruházatáról ítélve az illető az iparos osz
tályhoz tartozó lehetett. Kiléte iránt a n y o 
mozás megindult.

— K i a  kegyelm es u r ?  Soitan abban 
a téves véleményben vannak, hogv a ke 
gyelmes cím a valóságos belső titkos íaná- 
csosságnak a velejárója, pedig nagyraéltó- 
ságu ós kegyelmes lehet valaki anélkül is, 
hogy belső titkos tanácsos lenne. E ti'ulus 
egyházi, katonai és polgári állás által is 
megszerezhető. Nevezetesen minden érsek 
nagymóltóságu ós kegyelmes, h í  nem iiíkos 
tanácsos is, úgyszintén minden miniszter ós 
az állami számvevőszék einoke is már hiva
taluknál fogva. A katonatisztek közül min
denki, aki az altábornagyi rangot eléri, 
kegyelmes ur, akár titkos tanácsos, akár nem.

— A csősz ka tasz tró fá ja ,  ázuromi 
György kiskáiiói szőliókerülö e hó 18-án 
dolgozni akarván, a kint levő pajtájába 
akart bemenni, de az ajtó kulcsát elvesz
tette. Hogy hozzájusson szerszámaihoz, rög
tönzött állványon fölmászott a p..jla teiejere, 
ahonnan egy deszkát kifeszitve, bemászott a 
kamrába. Majd belülről a nyíláson kidobta 
a kapát, s mivel fegyvere is bent volt, azt 
is elővette, s a pajta tetejéről a ‘öltött fegy 
vert vigyázva a fal mellett függőlegesen 
lökte ie, s esés közben utána nézett, jói 
esik-e le. A falat horzsoló fegyver ravasza 
horzsolódás közben föíhuzódott, s amint a 
földhöz ütődött lecsattant, a fegyver elsült, 
s a fegyver után néző kerülőt a fején ta
lálta, ki vértől borítva visszaesett a pajtába. 
A súlyosan sérült kerülő minden erejét 
összeszedve baltával kifeszitette a pajta aj
taját, s nagynehezen elvánszorgott a szom
széd szőllőig, hol felesége dolgozgatott. Ez 
ösazekiabálva az embereket, szekerén kór
házba szállította férjét, ki most é'et-halá! 
közt lebeg.

— Dühében a kútba ugrott. Furcsa 
öngyilkosság történi Nagylónyán, ahol Pap 
Kálmán gazdaember a kútba ölte magát. A 
gazda összeveszett feleségével és dühében 
belevetette magát a nyitott kútba. Mire a 
segítségére sietők kihúzták, már halott volt.
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— Az első farsangi táncmulatság.
E ls ő  farsangi esté ly  le s z  a január 4 -ik i, m e
ly e t  a S za b o lc sm eg y e i T anitók  Otthona ren
d e z  saját pénztára javára, eg y r ész t azért is, 
h o g y  a n y íregyh ázi k ö zö n ség n ek  ism ét s z e 
r e zh essen  egy  a ta v a ly ih o z  h ason ló , é lv ez e te s , 
k e llem es estét. A  re n d ező ség , hogy a bál 
s ik erét a zz a l is  b iz tosítsa , ille tve  e lőm ozd ítsa , 
e lsőren d ű  c igán yt h o z  a z  estélyrs, B iztosra  
v e h e tő  előre  a jó siker, k ellem es m ulatságban  
l e s z  ré sze  m indenkinek , aki m ulatási vágyátó l 
hajtva ré szt v e s z  azon .

— Az áilani fogházból. Újságíró és 
álllamfogház ! Igen, ez az a két fogalom, 
amely annyira hozzátartozik egymáshoz, 
mint . . . n a ! honnan kezdjük, az ókorból ? . .  
mint Castor Poluxhoz, mint a csók az ölelés
hez, mint az anya a gyerekéhez, mint a csuz 
az ízülethez, mint . . . mint . . .  eh ! nem 
folytatom tovább! Folytassa Miklós Gyula 
szerkesztő, hiszen ő most úgyis a legfrissebb 
benyomásokkal van tele az államfogházi élet 
nasszerüségeiról. R dolog úgy történt, . . . 
e h ! mit, . . . egyszerűen az történt, hogy 
Miklós Gyula a múlt héten ismét bevonult 
párviadal vétsége mián az államfogházba, ki 
tudja, hányadszor. Ezúttal a szegedi Csillag- 
börtönben gordolkpzott az élet kényszerű 
játékairól, amiket velünk, gyarló szalon-álla
tokkal el szokott követni- Most aztán a szer
kesztőségi asztalához ismét visszatért ez az 
éles szárkázmusu polgártársunk, hogz ha kell, 
ismét elkövessen olyasvalamit, amelyért megint 
hívogatni fogja magához az államfogház.

— D eb recen i egyetem . Városok Lap
jából olvassuk, hogy Debrecen város tanácsa 
most tárgyalja Zichy János gróf közoktatás- 
ügyi miniszter levelet, amelyben az egyetem 
céljaira felajánlott támogatások tényleges 
átadását kéri, úgymint az 5 millió korona be
fizetését és a 80 ksóaszlrális föld átírását.
A városi tanács a törvény értelmében liaDg- ; 
súlyozza, hogy az öt milliót c ’.ak akkor kell 
befizetnie, ha a kórház felépül és azt a
miniszter átvette. Ha azonban sürgős az

. . 1egyetem fölépítése és igy az 5 milliót már : 
előbb keli befizetniük, akkor a város kéri a ; 
minisztert, hegy a pénzügyminiszternél jár- ! 
jón el aziránt, hogy a város megkapja a \ 
kötvénykibocsátási jogot, hogy igy módja- | 
bán legyen a pénzt beszerezni. A város j 
különben minden vállait kötelezettsége lelje- ; 
sitésére hajlandó.

— K a sz á rn y a  építések. Kassa város 
is most foglalkozott a 3. honvédkerületi pa
rancsnokság részére épitendő palota ügyében 
a vegyes bizottság megállapodásával, mely a 
befektetési tőke után 6 százaléknak megfelelő 
bért biztosit a város részére. — R  törvény
hatósági bizottság ezt jóváhagyta, elhatározta 
azonban, hogy a honvédelmi minisztériummal 
a bérletnek 30 évről 50 évre kiterjesztését 
fogja kérelmezni.

R  nagyváradi tüzérlaktanya építése ügyé
ben is most fejezték be a tárgyalásokat, mely
nek eredményeként a laktanya épitésí költsége 
3 millió koronát tesz ki, ezzel szemben a 
kincstár 180.000 korona bért fog fizetni éven
ként a városnak, ami a tőke 6 százalék 
amortizációjának felel meg.

— Az e l lo p o tt  s ír k ő .  Goldberger Dávid 
sirkőraktáros Rákóczi-uti telepéről nov. 27-én 
éjjel ismeretien tettesek elemeitek egy 120 K. 
értékű kőből faragott angyalt. R  rendőrség
nek azt hisszük hamar sikerül megkeriteni, 
mert a szobor rajza és cégjelzése kéznél van.

x) A N ap  a m a g y a r  ú jság írás  s zen 
zációja . Tessék elolvasni és feltétlenül meg
győződik róla, aminthogy konstatálni fogja 
azt is, hogy R  Nap a magyar közönség leg
kedvesebb lapja R  48-as eszmék és a ma
gyar nemzeti törekvések egyetlen hű és tör
hetetlen szószólója. Főszerkesztő: Braun Sán
dor. Dr. Hajdú Miklós iársszerkesztő. Munka
társai a magyar újságírás kjtünöségei. Pél
dányszáma amerikai ujságsiker 155.000 pél

j dány naponkint. Egy szám 6 fillér. Előfizetési 
j á r :  egy évre 18 korona, félévre 9, negyed- 
i évre 4 korona 50 fillér, 1 korona 60 fillér. 
! Minden jó magyar fizessen elő R  Nap r a !

x) Gyönyörű ékszer újdonságok érkez
tek az országos hirü debreceni Löfkovits 
Arthur és társa céghez az idei nagy karácso
nyi vásárra. R  legkisebb összegért is oly Íz
léses finom tárgyak állanak a n. é- vásárló 
közönség rendelkezésére, hogy mindenk sa
ját érdekében teszi, ha a céget felkéri egy 
karácsonyi újdonságokból összeállított válasz
ték beküldésére, mit szívesen megteszi a 
cég, hogy ezáltal megkönnyítse a legtöbb örö
met szerző karácsonyi alándekok kiválasztását.

x A tél a legjobb orvos ! R  folyton 
változó életviszonyok nem csak uj betegsé- 

! geket hoztak létre, de, még a régieket is 
: súlyosabbakká tették. Ma már alig van ember,
1 aki köszvényben, csuzban, reumában és az 
j ezen bajokat kisérő egyéb betegségekben és 
: fájdalmakban ne szenvedjen. R  minden orvosi 

tudomány felvilágosította a közönséget arról, 
hogy a betegségeket nem csak a nyári für
dőkben kell és lehet gyógyítani, hanem a tar- 

, tós, valódi gyógyulás elérésére a téli kúrák 
még a nyári fürdőzésnél is alkalmasabbak, 

i Ez az oka annak, hogy azok a fürdők, mclyc- 
! két valóságos gyógyfürdő számba kell ven

nünk. nagy súlyt helyeznek a téli kúra beve
zetésére és fentartására, mert télen a beteg 
.kevesebb mozgást, szabadságot élvezhet, job
ban le van fürdőjéhez és orvosához kötve és 
ezért nagyobb is a gyógyulások száma. Ez a 
cél lebegett a Nagyvárad mellett levő Féiix- 
fürdő igazgatósága előtt is, amikor 10 évvel 
ezelőtt a téli kúrát bevezette és azóta azt 
népszerűvé és hasznossá tette. R  gyógyhatású 
höfürdők és meieg források használata nagyobb 
pihenést, kényelmet igényel, amire főként az 
őszi és téli idő alkalmas, amikor a gazda el
végezvén munkáját, nyugodtabban foglalkoz- 
hatik betegségével is. R  tisztviselő, a katona 
és bármely más alkalmazott is könnyebben 
veheti igénybe a Félix-fürdö ritkahatásu gyógy- 
tényézőtt, mely bármely fürdő használatával, 
kényelmes, jól fűtött szobákkal, zárt folyo
sókkal, jó magyaros koszttal együtt szóval 
teljes úri ellátás fürdő használattal együtt 
hetenként csupán 56 koronába kerül, tehát 
jóval olcsóbb mint a mennyibe például a nyári 
gyógyulás kerülne. R  szenvedő beteg bizo- 
nzára szivesen értesül arról, hpgz a Félix- 
fürdö idei téli kúra ideje megkezdődött es a 
sokféle getegségben szenvedő nemcsak cso
dás hatású források, de kellemes otthon, ki
tűnő orvosi felügyelet és magyar vendég- 
szeretet várja.

— A balkáni háború miatt több helyütt 
a vasúti forgalom megakadt mindezek dacára 
Papp Géza csemege és fűszer üzletébe meg
érkezett a valódi angol tearum és teasütemény. 
Mindenkinek saját érdeke tehát, hogy szükség
letéi a fenti cégnél szerezze be, mert fris árut 
olcsón vesz.! 73—2 6 —7

bármilyen mennyiségben 
legmagasabb áron vesz

MLésK.
gyógynövénynaeykcreskcdó
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Alapittatott: 1878

IRODALOM.
A Modern Könyytár uj számai. R  

Gömöri Jenő szerkesztésében megjelenő Mo
dern Könytárnak újabb számai most jelentek 
meg. R  négy uj szám mindenike igen értékes. 
R z  első (198—200.) szám a Magyar Színház
ban az imént nagy sikerrel bemutatott N apra
forgós hölgyet tartalmazza, Vajnovich Ivó 
gróf horvát iró velencei álmát, amelyet bemu
tatója idején a kritika is nagyon kedvezően 
fogadott. R  Magyar Szinház főrendője, a ki
váló iró Márkus László, fordította a darabot. 
R  második szám (201— 203) Lukács György
nek, az újabb magyar kritikai irodalom egyik 
úttörőjének népszerű tanulmányait hozza Ru- 
gust Srindbergról, Ady Endréről, Jób Dániel
ről, Thomas Mannról, Arthur Schnitzlerről, 
Pontyppidanról st. R  kötet cime Esztétikai 
kultúra. R  következő szám 204—205.) ked
ves meglepetés azok részére, akik Kálnoki 
Izidor Írásait szeretik, és ilyenek igen sokan 
vannak. R  népszerű iró Négylábúak és több- 
lábuak cimen legbájosabb írásait gyűjtötte 
össze ebben a kötetben az állatmeséit. Ezek, 
az ö csöndes csöndes humorával, meleg hang
jával és ötletességével megirt mesék elsőrangú 
szépirodalmi olvasmányok, amellett, hogy ta
nulságosak, mélyek is. R  kötet fejezeteinek 
cím ei: Állatmesék, Egy szarvasbogár kalandjai, 
Mesék a szúnyogról, R  konflisló emlékei. R z  
uj sorozat negyedik száma (206—209.) R  mo
dern német irodalom egyik kimagasló képvi
selőjének, Jacob Wassermannak, regénye, a : 
Nagy Sándor Babylonban, amely a modern 
német regényirodalom egyik pompás, jelentős 
terméke. R  regényt Franyó Zoltán fordította 
erőteljes, művészi nyelven és gondossággal. 
Előszót is irt a regény elé, amelyben a kö
vetkező szép szavakkal jellemzi a regényt és 
íróját: .Csodálatos szépségekkel van tele. 
Képek, amelyeknek vértől biboros szivárvá
nyai még évek múlva is kísérteni fognak 
Ókori emberek, akik szenvedéseik, szerelmeik 
boldogságuk által oly közel kerülnek a lel
kűnkhöz, hogy szinte a szemükből olvassuk 
ki legfinomabb érzés-nüánszaikat.; Háborúk 
borzalmas epizódja plasztikusan, szinte vizi- 
ósan, megelevenítve és szimbólumokká tömö
rítve. És mindezek mögött valami finom és 
mcgnemesült romantika, amelynek meleg és 
cukros zamatát csak a német íróknál nem 
érezzük émelygősnek. Vannak dermesztő 
részletei, amelyeknél zord orosz regényekre 
gondolunk. Ezekkel áll Wasermann a legkö
zelebbi rokonságban . . . Egy bécsi Andre- 
jev Leonid . . .  „A Modern Könyvtárat az 
Athenacum adja ki és egy-egy számának 20 
fillér az ára. R  kötetek mindenütt kaphatók.

5 0 9 4 4 /9 1 2 .  I. szám .

Hirdetmény.
A nyíregyházai m. kir. pénzügyigaz- 

gatóságnál az 1913. évre szükséges circa 
200 □  méter kemény első minőségű 
hasáb tűzifa szállításának biztosítására 
1912 december 10-én dólelőti 10 órakor 
árlejtés tartatik. Az előirányzott évi szük
séglet előre közölt mennyiségben szállí
tandó, az ajánlatban a szállítási költség 
felveendő.

Az írásbeli ajánlatok zárt borítékban 
f. évi december hó 10-ik napjának d. e. 
10 órájáig nyújtandó be a pénzügyigaz
gatóság főnökénél.

Az ajánlathoz 100 korona biztosíték 
csatolandó, illetve ezen biztosítéknak a 
nyíregyházi m. kir. adóhivatalnál való 
lefizetéséről szóló nyugta. Az odaítélés
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Minden jó gazdasszony 
®  próbálja meg a ®

H O F F M A N N - f é i e
fj£  pörkölt kávét.
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| S z ő l ő s g a z d á k  (

I és szöiötelepitök figyelmébe! j
]  A K I  szőlőjét újra akarja telepi- |  
|  piteni, *
? A K I  s z ö l ő o l t T á n y t  akar ren- |

|  delní, !
j  A K I  gyüm ölcsfát, rózsafát óhajt j

* . ültetni — jA víi Jso\v kérjen oktató diszárjegyzéket az alábbi címtől j
bj  T r a n s y l v a n i a  S z O lö t f la g i t ö  V á l l a l a t  j

|  M a r o s -V á s ő r h e ly ,  j

|  Dr. Gecso Dániel-utca 39. szám. :

| __ „ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  J

T ű z í a  a g y a g b ó l  k é s z ü l t  s z é p  é s  j ó  ^

cserép, fali tégla $
é s  le g s z e b b

1 nyersfalazaíiíégla (
t j  é s  G y á r i K É M É N Y  T É G L Á K  ^  

J )  e s a k  a 1 7 -5 2 - 3 4

^  Karczagi
Agyagiparnái,

K arc/iigon  szerezh ető  be, h o l  
a# egyes w; ggon rakom ányok is
2  m egren d elh etők .

jutányos árban felvétetnek

e lap kiadóhivatalában.

V illa n y v iiá g itá s i b eren dezéseket. elvállal olcsón és teljas jótállás mellett

villanyvilágítási felszereléseket. | * | F P í  SKOVITS GYULA
j|j valamint magánteiefon és 7 . —is -* ;  elek trotechn ikai váüalaía

villanycsengöbevezetéseket Nyíregyháza, — Széchenyi-tér.

Mérnöki látogatás és költségvetés díjtalan. Csillárok és éyőtestek raktáron,

4  f f ? ? ? W W f f W f t ;f W  I W f f f f 5 f f f t o t  
ú  .
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B o t o r !
a legegyszerűbbtől n legválasztékosabb íz
lésűig mindenféle fából. Kész menyasszonyi 
berendezések, valamint kül ön s z obá k ,  vagy 
egyes darabok szolid ár és pontos kiszol
gálás mellett a legmegbizhatóbban kaphatók

36-ó?-fctí

L a f k o v i t s  Z s i g m o n d
butorraktAriíban

Nyíregyházán, Kossuth Lajos-tér
(törvényszéki palota m ellett.)
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X

X
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X

X
X
X

X  
X
X

^  (törvényszéki palota m ellett.) S

X  X
X X X X X X X X X X X X X X X  K  X  x n x x x x x x x x x x x x x x  %

N I G R U V "
a legjobb czipökrém az egész világon!

A z  e d d ig i v i lá g h ír ű  w ik s n e k  
v i t r io ln é lk ü l i  g y á rtá s a .

S T . F E R N O L E N D T , W IE N  I I I .
c*. ós kir. udvari szállító. — 80 eves gyári fenállás.

v y w T f f f f T f W f v g g g g f g g v r o g i g w g g B g
Borbély Sámuel, Nyíregyháza.
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